
Studia niestacjonarne 

 

Rok studiów: I 

 

Semestr: pierwszy  

Nazwa przedmiotu/zajęć O/W/
OzW* 

Forma zajęć  

Liczba godzin zajęć 

 

Sposób 
weryfikacji 

efektów 

uczenia się 

Punkty 
ECTS 

Dyscyplina(y), do 
której(ych) odnosi się 

przedmiot 

Jednostka 
organizacyjna 

realizująca zajęcia  

W Ć L K 

e-

lear

ning 

Suma   

  

Seminarium magisterskie i 

specjalizacja magisterska 1 
OzW  36    36 Zo 11 

językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne 1 OzW    18  18 Zo 4 
językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne 2 OzW    18  18 Zo 4 
językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Tematy i metodologie nauk 

społecznych w humanistyce 
OzW    18  18 Zo 4 nauki socjologiczne 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Pisanie pracy naukowej 1 O  18    18 Zo 2 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

Praktyczna nauka języka 

angielskiego 1 
O  18    18 Zo 2 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Szkolenie wstępne w 

zakresie bezpieczeństwa i 

higieny pracy oraz ochrony 

przeciwpożarowej 

O     4 4 Z 0  

Dział 

Bezpieczeństwa i 

Higieny Pracy oraz 

Ochrony 

Przeciwpożarowej 

UWr. 



SUMA godzin 

zajęć/punktów ECTS 
  72  36 4 130  27   

Język polski dla 

cudzoziemców 
O   30   30 Z 0**  

Szkoła Języka 

Polskiego i Kultury 

dla Cudzoziemców 

UWr. 

MODUŁY OPCYJNE 

Moduł nauczycielski 

Dydaktyka języka 

angielskiego w szkole 

ponadpodstawowej 

W 18     18 Zo 1 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

Moduł tłumaczeniowy*** 

Analiza kontrastywna 

przekładów 
W    18  18 Zo 2 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Technologia przekładu W    18  18 Zo 2 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 
 

Semestr: drugi  

Nazwa przedmiotu/zajęć O/W/
OzW* 

Forma zajęć  

Liczba godzin zajęć 

 

Sposób 
weryfikacji 

efektów 
uczenia się 

Punkty 
ECTS 

Dyscyplina(y), do 
której(ych) odnosi się 

przedmiot 

Jednostka 
organizacyjna 

realizująca zajęcia  

W Ć K L Suma     

Seminarium magisterskie i 

specjalizacja magisterska 2 
OzW  36   36 Zo 12 

językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne 3 OzW   18  18 Zo 4 
językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne 4 OzW   18  18 Zo 4 
językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 



Wykład monograficzny z 

literaturoznawstwa 
O 18    18 E 4 literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Pisanie pracy naukowej 2 O  18   18 Zo 2 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

Praktyczna nauka języka 

angielskiego 2 
O  18   18 Zo 2 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Przedsiębiorczość: Praca, 

biznes, kariera 
O   9  9 Zo 1 ekonomia i finanse Wydział Filologiczny 

Język obcy**** OzW    40 40 E 4  

Studium 

Praktycznej Nauki 

Języków Obcych 

UWr. 

SUMA godzin 

zajęć/punktów ECTS 
  72 63 40 175  33  

 

Język polski dla 

cudzoziemców 
O    30 30 Z 0**  

Szkoła Języka 

Polskiego i Kultury 

dla Cudzoziemców 

UWr. 

MODUŁY OPCYJNE 

Moduł nauczycielski 

Dydaktyka języka 

angielskiego w szkole 

ponadpodstawowej 

W  18   18 Zo 2 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

Moduł tłumaczeniowy 

Wstęp do tłumaczeń 

poświadczonych 
W   18  18 Zo 2 

językoznawstwo Instytut Filologii 

Angielskiej 
Techniki przekładu tekstów 

specjalistycznych 
W   18  18 Zo 2 

językoznawstwo Instytut Filologii 

Angielskiej 
 

 

Rok studiów: II 

Semestr: trzeci 



Nazwa przedmiotu/zajęć O/W/

OzW* 

Forma zajęć  

Liczba godzin zajęć 

 

Sposób 

weryfikacji 

efektów 

uczenia się 

Punkty 

ECTS 

Dyscyplina(y), do 

której(ych) odnosi się 
przedmiot 

Jednostka 

organizacyjna 
realizująca zajęcia  

W Ć Pr K L Suma     

Seminarium magisterskie i 

specjalizacja magisterska 3 
OzW  54    54 Zo 13 

językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Lingwistyka kognitywna w 

badaniach języka i procesu 

negocjacji znaczenia 

O    18  18 Zo 3 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

Wykład monograficzny z 

językoznawstwa 
O 18     18 E 4 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne z 

literaturoznawstwa 
OzW    18  18 Zo 5 literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne z 

językoznawstwa 
OzW    18  18 Zo 4 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Praktyczna nauka języka 

angielskiego 3 
O  18    18 Zo 2 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

SUMA godzin 

zajęć/punktów ECTS 
 18 72  54  144  31  

 

Język polski dla 

cudzoziemców 
O     30 30 Z 0**  

Szkoła Języka 

Polskiego i Kultury 

dla Cudzoziemców 

UWr. 

MODUŁY OPCYJNE 

Moduł nauczycielski 

Dydaktyka języka 

angielskiego w szkole 

ponadpodstawowej 

W 36     36 E 2 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 



Praktyka dydaktyczna ciągła W   60   60 Zo 3  

Centrum Edukacji 

Nauczycielskiej 

UWr. 

Moduł tłumaczeniowy 

Tłumaczenia ustne W    18  18 Zo 2 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 
 

 

Semestr: czwarty 

Nazwa przedmiotu/zajęć O/W/
OzW* 

Forma zajęć  

Liczba godzin zajęć 

 

Sposób 
weryfikacji 

efektów 
uczenia się 

Punkty 
ECTS 

Dyscyplina(y), do 
której(ych) odnosi się 

przedmiot 

Jednostka 
organizacyjna 

realizująca zajęcia  

W Ć K L Suma     

Seminarium magisterskie i 

specjalizacja magisterska 4 
OzW  45   45 Zo 14 

językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Hermeneutyka dla 

językoznawcy i tłumacza 
O   18  18 Zo 3 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Wykład monograficzny z 

literaturoznawstwa 
O 18    18 E 4 literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Wykład monograficzny z 

językoznawstwa 
O 18    18 E 4 językoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

Zajęcia fakultatywne 5 OzW   18  18 Zo 4 
językoznawstwo 

literaturoznawstwo 

Instytut Filologii 

Angielskiej 

SUMA godzin 

zajęć/punktów ECTS 
 36 45 36  117  29  

 

Język polski dla 

cudzoziemców  
O    30 30 E 8  

Szkoła Języka 

Polskiego i Kultury 

dla Cudzoziemców 

UWr. 



MODUŁY OPCYJNE 

Moduł nauczycielski 

Dydaktyka języka 

angielskiego w szkole 

ponadpodstawowej 

W  18   18 Zo 1 językoznawstwo 
Instytut Filologii 

Angielskiej 

 

* Przedmiot: obowiązkowy – O, do wyboru  – W, obowiązkowy z wyborem - OzW 

** Punkty za lektorat języka polskiego są rozliczone w semestrze 4. 
Studentów-cudzoziemców obowiązuje lektorat języka polskiego zakończony egzaminem potwierdzającym biegłość językową na poziomie B2. Lektorat trwa 4 semestry i 

obejmuje 120 godzin. Za zdanie egzaminu cudzoziemiec otrzymuje 8 punktów ECTS. 

*** Zajęcia do wyboru z zakresu translatoryki, które student może zrealizować w ramach zajęć fakultatywnych (stała lista przedmiotów do wyboru w planie studiów) 
**** Plan studiów przewiduje 40 godzin lektoratu nowożytnego języka obcego innego niż język angielski, który realizowany jest w semestrze 2. Student zobowiązany jest 
ukończyć lektorat egzaminem na poziomie minimalnym B2I, określonym na podstawie ESOKJ. 
 

 
OBJAŚNIENIA 
 
Formy realizacji zajęć:       Sposoby weryfikacji efektów uczenia się: 
W - wykład        E - egzamin                                
Ć - ćwiczenia        Z - zaliczenie   
K – konwersatorium       Zo – zaliczenie z oceną 
Pr - praktyka                                            
L – lektorat        

 


